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MINISTERSTVO  HOSPODÁRSTVA SLOVENSKEJ  REPUBLIKY
Odbor výkonu obchodných opatrení

Mlynské nivy 44/a, 827 15 Bratislava 212

ROZHODNUTIE

         Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky v zmysle § 9 ods. 1. zákona č. 392/2011 Z.z. 
o obchodovaní s výrobkami obranného priemyslu a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 
zákon č. 392/2011 Z.z.) v nadväznosti na § 46 a § 47 zákona 71/1967 Zb. o správnom konaní  ( správny 
poriadok ) v znení neskorších predpisov

POVOĽUJE

obchodovať s výrobkami obranného priemyslu

spoločnosti : 

Obchodné meno: HaC services, s.r.o.
Sídlo: Gemerská 3, 040 11 Košice - Juh
IČO : 46746722
DIČ : 2023563157
Predmet podnikania: obchodovanie s výrobkami obranného priemyslu
Spôsob obchodovania s výrobkami obranného priemyslu: 

Kúpa alebo predaj výrobkov obranného priemyslu na 
území SR
Zahraničnoobchodná činnosť s výrobkami obranného 
priemyslu
Transfer výrobkov obranného priemyslu
Sprostredkovateľská činnosť s výrobkami obranného 
priemyslu

Zodpovedný zástupca : 

Číslo povolenia           : PO18/2026-1050
Platnosť povolenia do : 21.4.2031 

Špecifikácia výrobkov obranného priemyslu:

V Bratislave dňa: 21.4.2026
Číslo rozhodnutia: 9519/2026-1050

Karol Gulač, Mládežnícka 495/16, 040 15 Košice - Šaca
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VM 1
Zbrane s hladkým vývrtom hlavne s kalibrom menším ako 20 mm, iné zbrane a 
automatické zbrane kalibru 12,7 mm (kalibru  0,50  palca) alebo menej, ich 
príslušenstvo a špeciálne konštruované súčasti.

VM 2
Zbrane s hladkým vývrtom hlavne s kalibrom 20 mm alebo väčším, iné zbrane 
alebo výzbroj kalibru väčšieho ako 12,7 mm (kaliber  0,50  palca), vrhače a 
príslušenstvo ako nasleduje a špeciálne konštruované súčasti.

VM 3 Munícia, zapaľovače a ich špeciálne konštruované súčasti.

VM 4 Bomby, torpéda, rakety, riadené strely, iné výbušné zariadenia a nálože, 
súvisiace zariadenia a príslušenstvo, ako aj ich špeciálne konštruované súčasti.

VM 5

Riadenie a kontrola  paľby a súvisiace výstražné a signalizačné zariadenia a 
systémy; testovacie a zoskupujúce zariadenia a prostriedky obrany, špeciálne 
konštruované na vojenské účely a ich špeciálne konštruované súčasti a 
príslušenstvo.

VM 6 Terénne pozemné vozidlá a ich súčasti

VM 7 Chemické alebo biologické toxické látky, „látky na potláčanie  nepokojov“, 
rádioaktívne látky, súvisiace zariadenia, súčasti a materiály.

VM 8 „Energetické materiály“ a súvisiace látky.

VM 9 Vojenské plavidlá (hladinové  alebo podvodné), špeciálne námorné  zariadenia, 
príslušenstvo, súčasti a iné hladinové plavidlá.

VM 10

„Lietadlá“, „prostriedky ľahšie ako vzduch“, bezpilotné vzdušné prostriedky 
(„UAV“), letecké motory a vybavenie „lietadiel“, súvisiace vybavenie a 
súčasti, špeciálne navrhnuté a skonštruované alebo upravené na vojenské 
účely.

VM 11 Elektronické zariadenia, „kozmické lode“ a súčasti neuvedené v iných 
položkách Spoločného zoznamu vojenského materiálu EÚ.

VM 12 Systémy zbraní s vysokou kinetickou energiou a súvisiace  zariadenia a ich 
špeciálne navrhnuté súčasti.

VM 13 Obrnené alebo ochranné zariadenia,konštrukcie a súčasti

VM 14

„Špecializované zariadenia pre vojenský výcvik“ alebo na simuláciu 
vojenských scenárov, simulátory špeciálne navrhnuté pre výcvik s akoukoľvek 
strelnou zbraňou alebo zbraňou uvedenou vo VM 1 alebo VM 2 a ich špeciálne 
navrhnuté súčasti a príslušenstvo

VM 15 Zobrazovacie alebo obranné zariadenia, špeciálne navrhnuté na vojenské účely, 
a ich špeciálne navrhnuté súčasti a príslušenstvo.

VM 16
Výkovky, odliatky a iné nedokončené výrobky, ktoré sú špeciálne navrhnuté 
pre položky špecifikované prostredníctvom VM 1 až VM 4, VM 6, VM 9, VM 
10, VM 12 alebo VM 19.

VM 17 Rozličné zariadenia, materiály a „knižnice“ a ich špeciálne určené súčasti
VM 18 „Výrobné“ zariadenia a súčasti

VM 19 Systémy zbraní s usmernenou energiou (DEW), súvisiace alebo obranné 
zariadenia a skúšobné modely a ich špeciálne navrhnuté súčasti.

VM 20 Kryogénne a „supravodivé“ zariadenia a špeciálne navrhnuté súčasti a 
príslušenstvo pre tieto zariadenia.

VM 21 Softvér
VM 22 Technológia

Podmienky : 

                  Držiteľ povolenia je povinný obchodovať s výrobkami obranného priemyslu na základe, 
v rozsahu a za podmienok ustanovených v zákone č. 392/2011 Z.z. a vykonávať zahraničnoobchodnú 
činnosť v rozsahu a za podmienok uvedených v rozhodnutí o udelení licencie, vydanej na základe 
zákona 392/2011 Z.z. Držiteľ povolenia je tiež  povinný dodržiavať všetky povinnosti držiteľa povolenia 
na sprostredkovateľskú činnosť uvedené v § 10 zákona č. 392/2011 Z.z. a informovať Ministerstvo 
hospodárstva Slovenskej republiky o každej začatej sprostredkovateľskej činnosti do 7 dní od jej začatia. 
Držiteľ povolenia je povinný písomne informovať ministerstvo hospodárstva o čerpaní množstva 
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výrobkov obranného priemyslu pri každom prípade zahraničnoobchodnej činnosti s výrobkami 
obranného priemyslu a transfere výrobkov obranného priemyslu v merných jednotkách vždy do 25. dňa 
nasledujúceho po uplynutí kalendárneho štvrťroka.  

                V prípade vydania embarga na dodávky výrobkov obranného priemyslu do určitého teritória 
medzinárodnými organizáciami, ktorých je Slovenská republika členom alebo o členstvo v ktorých  
usiluje, je  držiteľ tohto povolenia  povinný bezodkladne prijať opatrenia na pozastavenie plnenia 
takýchto dodávok.

               Všetky činnosti majúce charakter obchodovania s výrobkami obranného priemyslu v zmysle 
tohto povolenia si vyžadujú schválenie určeným zodpovedným zástupcom, ktorý zodpovedá za riadny 
výkon podnikateľskej činnosti oprávnenej osoby v súlade so zákonom č.392/2011 Z.z. Schválenie sa 
realizuje formou pripojenia podpisu zodpovedného zástupcu k príslušnej dokumentácii. Oprávnenie 
a povinnosť štatutárneho orgánu konať za držiteľa povolenia v súlade s platnými právnymi predpismi 
a vnútornými predpismi držiteľa povolenia týmto nie sú dotknuté. 

Poučenie:  

    Proti tomuto rozhodnutiu možno podať v zmysle § 61 správneho poriadku rozklad, a to 
v lehote 15 dní odo dňa jeho doručenia. Rozklad možno podať jeho doručením správnemu orgánu, ktorý 
toto rozhodnutie vydal na adrese Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky, Odbor výkonu 
obchodných opatrení, Mlynské nivy 44/a, 827 15 Bratislava 212. 
                

                   Mgr. Silvia Horváthová
                                                                                                              riaditeľka     
                                                                                          odboru výkonu obchodných opatrení
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